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	Code of the Discipline
	Title of the Discipline 
	Type
	Hours per week
	Credits
	ECTS

	
	
	
	Lecture
	Practice 
	Lab
	
	

	NTLI 5302
	Linguoculturology
	IEP 2
	1
	2
	0
	3
	3

	Prerequisites
	Basic foreign language level A1, A2, B1, B2

	Lecturer:
	Zhaparova A.Zh, a senior teacher
	Office-hours
	According to the schedule

	e-mail
	zhaparova.asemzhan@mail.ru
	
	

	Telephones 
	377-33-39 (1323)
	Room 
	3-10

	Description of the Discipline
	to investigate the question of reflection and consolidation of nation’s culture in language.

	The aim of the course

	consists in formation of anthropocentric focused knowledge of language as main part of culture, as a way of transfer of sociocultural information and formations of national pictures of the world.

	Outcomes 
	As a result of the course, students will know basic theoretical concepts, to possess the theoretical and practical base of the course, comparative characteristic of native culture, the first and second foreign language; students should be able to form skills of independent theoretical and practical research in the field of cultural linguistics and intercultural communication, to realize the necessity of perception, assimilation of language amid the culture and through culture, to analyze the concept as a unit of the national communications, to correlate the fact of language, with linguistic and cultural marking, research and  research paradigm, to own methods of analysis; students should possess ability to analyze research results and apply them in solving specific educational and research tasks, intercultural communicative competence in the composition of its structural sub-competences: linguistic and  cultural, cognitive-communicative, conceptual professionally-based competencies in the composition of its structural sub-competences.
At the end of this course students should be competent in: 

- to improve and develop your all-intellectual and General cultural level 

- to form a resource and information base for the solution of professional tasks 

- to carry out professional and personal self-education
- forming the educational environment and to use their abilities in the implementation of the tasks 

innovative education policy 

- to lead research work of students 

- analyze research results and apply them in solving specific 

educational and research tasks 

- to develop and implement educational programs to promote scientific knowledge 

and cultural traditions

	1. Literature and sources
	2. Гришаева, Л. И. Введение в теорию межкультурной коммуникации : учеб. пособие для вузов / Л. И. Гришаева, Л. В. Цурикова. – 4-е изд. – М. :Академия, 2007. – 331 с. (НБ ТГПУ).

3. Маслова, В. А. Лингвокультурология : учеб. пособие для вузов / В. А. Маслова. – 3-е изд., испр. – М. : Академия, 2007. – 202 с. (НБ ТГПУ).

4. Попова, З. Д. Когнитивная лингвистика : учеб. пособие для вузов / З. Д. Попова,

5. И. А. Стернин. – М. : АСТ : Восток – Запад, 2010. – 314 с. (НБ ТГПУ).

	Organization of the course
	In the subject area of the discipline students have to master terminological and theoretical-methodological basis linguo-cultural and cross-cultural linguistic research; skills of cultural and cross-cultural interpretations of language 

speech, language consciousness in the traditions of cognitive discourse analysis.

	Requirement of the course 
	1. For the auditory lesson students should be prepared according to the timetable courses. 2. Hometasks will be given during a semester, as shown in timetable.

3.Hometasks should be covered in the specified timeframes. Later homeworks will not be accepted.

	Policy of the assessment 
	Description of the Individual work
	Percent
	Outcomes

	
	Hometask
Individual Assessments
Exams 

Total
	35%

25%

40%

100%
	1,2,34,5,6

2,3,4

4,5,6

1,2,3,4,5,6

	
	Your final assessment will be done according this formula 
 [image: image2.png]FPR1+PKZ

Final Control of the discipline -0,6 +0,1MT + 0,3FC




There are minimal assessment in percentage below:

95% - 100%: А

90% - 94%: А-

85% - 89%: В+

80% - 84%: В


75% - 79%: В-

70% - 74%: С+

65% - 69%: С


60% - 64%: С-

55% - 59%: D+

50% - 54%: D-

            0% -49%: F

	Policy of the Discipline
	Appropriating timeframes of homeworks or projects can be prolonged in case of softening circumstances (such, as illness, emergencies, the accident, unforeseen circumstances, etc.) according to the Academic policy of university. Participation of the student in discussions and exercises on employment will be considered in its general assessment for discipline. Constructive questions, dialogue, and a feedback for a question of discipline are welcomed and encouraged during employment, and the teacher at a conclusion of a final assessment will consider participation of each student on employment.

	Chart of the discipline

	Week
	Theme 
	Hour
	Point

	1


	Lecture 1. Linguoculturology as a new linguistic discipline

	1
	0

	        
	Seminar 1.  Cultural linguistics, its subject, goals
	2
	4

	        
	SIWT1. Cultural linguistics and other linguistic disciplines
	
	6

	        2
	Lecture 2. Key concepts of cultural linguistics. Language and culture
	1
	0

	
	Seminar 2. Linguistic and cultural unit. Cultural connotation.
	2
	4

	        
	SIWT 2. The culture code . Linguocultures. Linguo-cultural competence.
	
	6

	      3
	Lecture 3. Language picture of the world. Naive nature.
	1
	0

	
	Seminar 3. The conceptual and linguistic picture of the world. National specificity of language world picture.
	2
	4

	      
	SIWT 3. Nature in the language picture of the world.
	
	6

	     4
	Lecture 4. Key ideas of the Russian linguistic culture.
	1
	0

	
	Seminar 4. Dominants of Russian national character.
	2
	4

	
	SIWT 4. Key ideas of the Russian linguistic culture.
	
	6

	5
	Lecture 5. Linguistic and cultural unit.
The national-cultural component in the semantics of language units
	1
	0

	
	Seminar 5. Specific vocabulary. Gaps. Mythologized language units.
	2
	4

	
	SIWT 5. Metaphor, image, 

the internal form of words. Standards. Symbols, stereotypes.
	
	6

	       6
	Lecture 6. The linguocultural concept. The word and concept.
	1
	0

	
	Seminar 6. The structure of linguocultural concept. Basic concepts as  reference points of mentality.
	2
	4

	
	SIWT 6. The concepts of SUCCESS / TABYS. The concept of the WOLF in the Russian language in Russia and Kazakhstan.
	
	6

	7
	Lecture 7. Phraseology and paremiology in the context of culture. The cultural connotation of the phraseological units.
	1
	0

	
	Seminar 7. Paremiology in the context of culture.
	2
	4

	
	SIWT 7. Precedent texts.
	
	6

	
	Test № 1
	
	30

	
	Total
	
	100

	
	Midterm control: Written Test
	100
	100

	
	Total 1 MC
	200
	200

	      8
	Lecture 8. Grammar of the Russian language in linguistic and cultural 

Aspect. National specificity of grammar.
	1
	0

	
	Seminar 8. Universal and national-specific in the grammar of the Russian language.
	2
	2

	
	SIWT 8. National identity sentences in different languages.
	
	6

	9
	Lecture 9. Linguocultural lexicography.
	1
	0

	
	Seminar 9. Lexicographic description of linguistic and cultural units. Concept of culture.
	2
	4

	
	SIWT 9. Linguocultural dictionary. Training linguocultural dictionaries.
	
	6

	       10
	Lecture 10. Linguistic personality. Anthropocentrism in linguistics. Linguistic and cultural otherness: "your" — "alien".
	1
	0

	
	Seminar 10.  Linguistic identity. Language, speech, communicative personality.
	2
	4

	
	SIWT 10. The national specificity of linguistic personality and national character. Linguocultural description.
	
	6

	11
	Lecture 11. Linguistic consciousness.
	1
	0

	
	Seminar 11. Language, culture, mentality. Language awareness.
	2
	2

	
	SIWT11. Free associative experiment in the study of linguistic consciousness. The core of the Russian language consciousness.
	
	6

	       12
	Lecture 12. Speech behavior. 

The concept of verbal behavior. Strategy and tactics of verbal behavior. Ethno-cultural models of verbal behavior.
	1
	0

	
	Seminar 12. Cultural scripts for speech behavior. Category courtesy. Non-verbal communication.
	2
	2

	
	SIWT 12. The national specificity of speech etiquette.
	
	6

	      13
	Lecture 13. Dialogue of cultures as a metaphor of civilization. 

The dialogue of cultures.
	1
	0

	
	Seminar 13. Intercultural communication.
	2
	2

	
	SIWT13. Borrowing concepts in intercultural communication.
	
	6

	      14
	Lecture 14. Russian language in Kazakhstan. Linguistic culture of Eurasianism.
	1
	0

	
	Seminar 14. The peculiarities of the Russian language in Kazakhstan. Russian language and Eurasian culture.
	2
	2

	
	SIWT 14. Contaminated, AKM in the works of Russian writers of Kazakhstan.
	
	6

	      15
	Lecture 15. Language and culture in the era of globalization.
	1
	0

	
	Seminar 15. Globalization as a challenge to time. The Internet as a new sign, 

"clicking frenzy", culture.
	2
	4

	
	SIWT 15. Globalization processes in language and culture. Globalization as globalization of the local.
	
	6

	
	MC 2:WrittenTest
	
	100

	
	Examination
	
	100

	
	TOTAL MC1+MC2+midterm control + examination
	
	400


Dean of the Faculty                                                                                                O. Abdymanuly 

Chairman of the Methodological Council 
                                                         A.M. Dosanova
Head of the Department
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